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CLERGY & STAFF
CLERO Y PERSONAL

Pastor/Pdrroco
Father Juan Manjarrez
501-374-5767

Secretary/Secretaria
Yami Barragan
office@saintedwards.net
501-374-5767

Parish Manager/Gerente

Parroquial

Scott Sparks
sparks@saintedwards.net
501-374-5767

Director of Religious Education
Director de Educacion Religiosa
Teresa Mendez

dre@saintedwards.net
501-374-5767

Order of Christian
Initiation for Adults (OCIA)

Rito de Iniciacion Cristiana
de Adultos (RICO)

Tina Johnson
tinajohnson@stedwardrciaprogram.net
501-628-2223

Director of Music (English)
Phillip Quick
phillip_quick@yahoo.com

Lisette Christensen
501-410-5178

Director del coro de misas
(Espanol)

Manuela Negrete: 501-771-9104 (11 am)
Bertha Flores: 501-773-4311 (1 pm)

Youth Group of Divine Mercy
Grupo Juvenil de Ia Divina
Misericordia

Emely Gonzales
501-291-7538

ST. EDWARD CATHOLIC CHURCH
SHRINE OF THE DIVINE MERCY

805 SHERMAN STREET | LITTLE ROCK, ARKANSAS 72202

PHONE: (501) 374-5767 | WEBSITE: StEdwardChurchLR.org
FACEBOOK: /stEdwardChurchLR

The Solemnity of Our Lord Jesus Christ, King of the Universe
Solemnidad de Nuestro Sefor Jesucristo, Rey del Universo

CONFESSIONS & ADORATION
CONFESIONES Y ADORACION

Tuesday - 5:00 PM (English)
Wednesday - 5:00 PM (English)
Jueves - NONE

Friday - NONE

Saturday - 3:00 PM (English)
Sunday - 3:00 PM (English)

MASS TIMES
HORARIOS DE MISA

Tuesday - 6:00PM (Engiish)

Miércoles - 7:00AM (espario))
CAPILLA DE ADORACION

Thanksgiving - 9:00amM

(Bilingual)

CHURCH/SHRINE OPEN
IGLESIA/SANTUARIO ABIERTO

Monday - Friday/Lunes - Viernes
8:00 AM - 4:00 PM

Saturday/Sdbado - closed/cerrado

Sunday/Domingo - 10:00 - 11:00 AM,
12:00 - 1:00 PM, 2:00 - 3:00 PM

Friday - No Mass
Saturday - 4:00PM (engiish)

Sunday/Domingo
9:00AM (english)
11:00AM & 1:00PM (Espariol)

Welcome to All! | Bienvenidos sean todos celebrar la Misa!

Thank you for celebrating Mass with the St. Edward Catholic Community today! If you
would like to register as a new member or you need to make updates to your contact
information, please scan the QR code or contact the Parish Office.

iGracias por celebrar la misa con la Comunidad Catdlica de San Eduardo
hoy! Si desea registrarse como nuevo miembro o necesita actualizar su
informacién de contacto, escanee el cédigo QR o comuniquese con la
Oficina Parroquial.




Tuesday, November 25, 2025 Saturday, November 29, 2025

6:00 PM - Mass - Server: Ronnie Stone 4:00 PM - Mass
Lector: Torin Gray Lector: Dianne Paladino
Thursday, November 27, 2025 : ; Extraordinary Mlnlsters: Bill Wrape, Ronnie Stone
Ushers: Doug Virden and the Moores
9:00 AM - Mass - Server: ﬁ !
Lector: 5 B Sunday, November 30, 2025

9:00 AM - Mass - Servers: Sanson Family
Lector: Miriam Moix
Extraordinary Ministers: Patty James, Reggie Rogers

We need volunteers for Extraordinary Ministers of Holy Usher: Leann Wellinghoff

Communion, Lectors, Sacristans, and Ushers. We assist
priests and deacons in the distribution of the body
and blood of Jesus Christ at Mass and other liturgical

celebrations. Do you want to help? Pleasg tell Father Minister Schedule for November/December 2025 is posted at
Juan or call the church office to get more information. h - WwWwW wardchurchlr.ore/ministrv-sch les/

To join our parish, please register online at www.stedwardchurchlr.org/new-member-registration or visit our offices Monday
through Friday from 8:00 am to 4:00 pm.

Para registrarse a nuestra parroquia, vaya a la pagina de internet www.stedwardchurchlr.org/newmember-registration o visite nuestras
oficinas de Lunes a Viernes de 8:00 am a 4:00 pm.

Baptisms in English and Spanish are celebrated on the first and third Saturday of each month. To register for baptismal preparation
classes for parents and godparents, call our offices Monday through Friday from 8:00 am to 4:00 pm. To register your child for
baptism you must fill out a registration form with our parish office and bring a copy of the child’s birth certificate and proof of the
baptismal class. For more information call our office.

Para inscribirse en clases de preparacién bautismal para los padres y padrinos, llame a nuestras oficinas de Lunes a Viernes de 8:00 am a
4:00 pm. Para registrar su hifio(a) para bautizo debe llenar un forma de registro con nuestra oficina parroquial y traer copia del certificado
de nacimiento del nifio(a) y constancia de las platicas bautismales. Para mayores informes llame a nuestras oficinas.

For persons interested in becoming Catholic, contact the office at 501-374-5767.

Para personas interesadas en hacerse catélicas, comuniquese con la oficina al 501-374-5767.

Parishioners facing surgery or struggling with serious illness may request this sacrament by calling the office at 501-374-5767.

Los feligreses que enfrentan una cirugia o luchan contra una enfermedad grave pueden solicitar este sacramento llamando a la oficina
al 501-374-5767.

Couples planning to marry at St. Edward contact the office at 501-374-5767 at least nine months in advance.

Las parejas que planean casarse en St. Edward deben comunicarse con la oficina al 501-374-5767 al menos con nueve meses de anticipacion.

2 | Solemnidad de Nuestro Sefior Jesucristo, Rey del Universo | 23 de noviembre de 2025



Tuesday, November 25
Special Intention: Familia Lara

Wednesday, November 26
Special Intention: Torin Gray

Thursday, November 27
Special Intention: Fr. Gregory T. Luyet

Friday, November 28
No Mass

Saturday, November 29
For all the Parish

Sunday, November 30

Kelly Beard

Andrea Emilia Bernabey
Frank Bryant

Jake Thomas Bunger
Laura Castillo
Professor John Cook
Elizabeth

Jackson Ryan Ermitano
Margarita Garcia
Virginia Hall

Pat Hanson

Michael Hartsuff

Cissy Johnson

Ron Kieklak

Lyndsey Longinotti
Mary Mauppin

Dylan McKinzie
Jimmy Murphy

Brian Norwood
Barabara O'Brian
Tonny & Martha Petty
Pam Vander Schilden
Angela Byrne Stacy
Sharon Vaughn
David Ward

Jason Woodruff

9:00 AM - Bonnie Gray T
11:00 AM - Efrain Vargas T
1:00 PM - Maria Flumencia Linares Abundiz 1

To have a Mass offered on the occasion of
a birthday, anniversary or special need is
appropriate, beneficial, and always appreciated.
Really, there is no greater gift that we can give.
Simply scan the QR Code and fill out the online
form or call the parish office.

Celebrar una misa con motivo de un cumpleafios, aniversario o
necesidad especial es apropiado, beneficioso y siempre se agradece.
De verdad, no hay mejor regalo que podamos dar. Simplemente
escanee el cédigo QR y complete el formulario en linea o llame a la
oficina parroquial.

The sanctuary lamp, also called a chancel lamp, is placed before
the tabernacle in our church as a sign that the Blessed Sacrament
is reserved or stored within. Please use this opportunity to honor
or remember a cherished individual. The lamp will be lit for 14
days and your loved one will be published in the bulletin. For more
information, call the church office.

La ldmpara del santuario, también llamada Idmpara del presbiterio,
se coloca delante del sagrario de nuestra iglesia como sefial de que
el Santisimo Sacramento estd reservado o guardado en su interior.
Aproveche esta oportunidad para honrar o recordar a un ser querido.
La lémpara permanecerd encendida durante 14 dias y su ser querido
aparecerd en el boletin. Para mds informacion, llame a la oficina de
la iglesia.

This week, the Sanctuary Candle
burns in honor of

Esta semana, la Vela del Santuario
arde en honor a

Lﬂm Q%@/@G@

Liz Kieklak

Please pray for the sick and suffering and their families of our
parish and community. Names will remain on the prayer list for a
period of 4 weeks with each request. Please call the Parish Office to
add a name.

Por favor oren por los enfermos y los que sufren y sus familias de
nuestra parroquia y comunidad. Los nombres permanecerdn en la lista
de oracién por un periodo de 4 semanas con cada solicitud. Llame a la
oficina parroquial para agregar un nombre.

We appreciate your prayers for the 265 inpatients at Arkansas
Children’s Hospital and 28 at Arkansas Children’s Northwest
Hospital. Please keep these children in your prayers this week.

Bryan, Crystal, Keyden, Madeline,
Otto, Riley Kenneth, Zahiri

INTENCION DEL SANTO PADRE

PARA NOVIEMBRE

x

POR LA PREVENCION
DEL SUICIDIO

au
&n
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Thank you for all who signed up on the 31-day calendar to pray
for vocations. We ask everyone to please keep vocations in your
prayers and ask for God's guidance in the lives of those considering
the religious life. There are prayer cards in the vestibule (English
and Spanish) so everyone can participate. Thankyou - Serra Club
of Central Arkansas.

Gracias a todos los que se inscribieron en el calendario de 31 dias
para orar por las vocaciones. Les pedimos a todos que incluyan las
vocaciones en sus oraciones y la guia de Dios en la vida de quienes
consideran la vida religiosa. Hay estampas de oracién en el vestibulo
(entrada de la iglesia) (en inglés y espafiol) para que todos puedan
participar. Gracias. - Club Serra de Arkansas Central.

SCAM ALERT

@’t be fooled by phony emails
or text messages by Father Juan.

This is a scam where criminals
impersonate priests via emails,
texts and social media. Please DO
NOT RESPOND to these emails. To
avoid these scams, always check the sender’'s email address
for discrepancies, never provide personal or financial
information, and know that Father Juan NEVER would contact
you for money, gift cards or an emergency request via email.
You can block the email address and forward the fraudulent
email to the Federal Trade Commission (FTC) at reportfraud.
ftc.gov

ALERTA DE ESTAFA

No se deje engafiar por correos electrénicos o mensajes de
texto falsos del Padre Juan. Se trata de una estafa en la que
delincuentes se hacen pasar por sacerdotes mediante correos
electrénicos, mensajes de texto y redes sociales. Por favor,
NO RESPONDA a estos correos electrénicos. Para evitar estas
estafas, verifique siempre la direccién de correo electrénico
del remitente para detectar discrepancias, nunca proporcione
informacién personal ni financiera, y tenga en cuenta que el
Padre Juan NUNCA lo contactard por correo electrénico para
pedirle dinero, tarjetas de regalo ni una solicitud de emergencia.
Puede bloquear la direccién de correo electrénico y reenviar
el correo electrénico fraudulento a la Comisién Federal de

Qnercio (FTC) en reportfraud.ftc.gov. /

Thanlkggiving Wedk Sdiedulle

TUESDAY (Nov. 25)
* Regular Mass & Holy Hour Times
* Parish Faith Formation at 6:30 pm

WEDNESDAY (Nov. 26)
* Regular Mass & Holy Hour Times

THURSDAY (Nov. 27) Thanksgiving Day
+ Bilingual Mass at 9:00 am
+ No Holy Hour

FRIDAY (Nov. 28)
* No Daily Mass
+ No Holy Hour

SATURDAY and SUNDAY (Nov. 29 & Nov. 30)
First Sunday in Advent

+ Regular Weekend Masses & Holy Hour Times

Tucker Unit Prison is seeking donations to bring the spirit of giving
to the 1,050 men of the Tucker Prison. They are seeking donations
of food or hygiene items or money. Donations of any amount are
accepted. Checks should be made out to the Tucker Unit Chapel
Fund. Please consider donating any of the approved items listed
below. Place your donations in the large box in the Vestibule.

Beef Jerky Fruit Bars
Beef Sticks Gold Fish
Candy Bars Granola Bars

Candy of all kinds - mints,
hard candy (NO GUMMY CANDY)

Nuts of any kind
Oatmeal - packs

Cereal Pastries of any kind
Cheese (cups, blocks, squeeze)  Pop Tarts/Toast ‘ems
Cheese-Its Ramen Noodles
Chips Salsa (cups)

Cocoa Snack Cakes

Coffee - Instant

Cookies (individual packs)

Crackers - Saltine, Peanut Butter,
Cheese, Snack, etc.

Cup o' Soup

Deodorant Sticks

Disposable Razors

Drink Mixes - CLEAR only

(such as Little Debbie’s)

Soap- Bars

Socks (white only)

Soda - Canned only, NO
BOTTLES, NO FRUIT COLORED
such as grape

La Prisién de la Unidad Tucker busca donaciones para fomentar
la generosidad entre los 1050 hombres de la prision. Se aceptan
donaciones de alimentos, articulos de higiene o dinero. Se aceptan
donaciones de cualquier monto. Los cheques deben extenderse
a nombre del Fondo de la Capilla de la Unidad Tucker. Considere
donar cualquiera de los articulos aprobados que se enumeran a
continuacién. Deposite sus donaciones en la caja grande del vestibulo.
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PARISH FAITH FORMATIO
FORMACION DE FE PARROQUIAL

This month, our Faith Formation Class will be this Tuesday,
November 25t. We will begin after the 6 pm Mass in the cafeteria.
Remember to bring something for our Thanksgiving Dinner to share.

Este mes, nuestra clase de Formacion en la Fe serd este martes 25 de
noviembre. Comenzaremos después de la misa de las 6 p. m. en la
cafeteria. Recuerden traer algo para compartir en nuestra cena de Accién
de Gracias.

Gracias a todos los padres y nifios que vinieron a limpiar la Iglesia
y los salones de clase este lunes pasado, que Dios les colme de
bendiciones.

The parish office will be closed on Wednesday through Friday in
observance of Thanksgiving.

La oficina parroquial permanecerd cerrada de miércoles a viernes
con motivo del Dia de Accién de Gracias.

SATURDAY, NOVEMBER 29 / SABADO 29 DE NOVIEMBRE

9:00 am - Sewing Class
12:00 pm - Wedding
3:00 pm - Holy Hour
4:00 pm - Mass (English)

SUNDAY, NOVEMBER 30 / DOMINGO 30 DE NOVIEMBRE

9:00 am - Mass (English) (Live-streamed)

10:00 am - Thrift Store Open

11:00 am - Misa (Espafiol) (Transmitido en vivo)
12:00 pm - Sunday Food Sales in Cafeteria
1:00 pm - Misa (Espafiol)

3:00 pm - Holy Hour

Get ready for Turkey Trot Bingo Fun today
Sunday, November 23, 2025! join us in the
Church Cafeteria for an afternoon of laughter,
games, and community cheer. We'll start with
food at 3:30 PM, followed by eight exciting
rounds of bingo beginning at 4:00 PM. Each
game offers prizes for both kids and adults, and
the entry fee is $22 for all bingo rounds. Don't miss our Best
Dressed Turkey Contest—ONE ADULT AND ONE CHILD WILL WIN
A PRIZE FOR THE MOST FESTIVE TURKEY-THEMED OUTFIT. COME
HUNGRY, COME PLAYFUL, AND COME DRESSED TO IMPRESS!

Don't run off! Join us for social time,
coffee and donuts after the 9 am Mass
every Sunday. Feel like you're a stranger?
Come on down to the cafeteria and get
to know your fellow parishioners!

Sunday Food Sales
Dine In or Carry Out To Go Meals
Every Sunday after the 11 am
and 1 pm Masses
there are delicious meals prepared
for only $10.
All proceeds go to St. Edward Parish.

Ventas de comida dominical
Comidas para cenar o llevar
Todos los domingos después de las misas
de 11 amy 1 pm hay deliciosas
comidas preparadas
por solo $10.

Todos los ingresos se destinan
a la parroquia de St. Edward.

AV AVAVAV A
AV AV AV AV A
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We need YOU! We implore each of you to thoughtfully and
prayerfully reflect on how you personally aid in meeting the
needs of our parish. Our parish is our responsibility, and your
participation in sharing your time, talents, and wealth is vital to the
operation and maintenance of St. Edward! We strongly encourage
you to sign up for online giving, regular automatic bank draft, or
to use your weekly donation envelopes for all of your monetary
contributions.

Reminder: Please write your envelope number on any donation
that is not in the preprinted contribution envelope.

Utilice sus sobres de colecta o done en linea. Considere su donativo
como un regalo para Dios. Tomese el tiempo para elegir su regalo,
envolverlo y presentarlo con entusiasmo a nuestro Sefior. Muchas
veces, las familias solicitardn una carta que indique que estdn
registrados como miembros participantes de St. Edward para
convertirse en padrinos, padrinos de confirmacién o para inscribirse
en escuelas catdlicas. Usar su sobre o donar en linea facilita nuestro
trabajo y nos permite decir: jSi! Esta familia estd registrada y participa
aqui en St. Edward.

Recordatorio: Escriba el nimero de su sobre en cualquier donacién
que no esté en el sobre de contribucion preimpreso.

If you would like to make a donation
toward one of our special parish projects, please email sparks@
saintedwards.net, or call Scott at the church office. Your name and
dedication will appear in the bulletin. Thank you!

,]f)ecember 13“‘

-szitufd@

St. EDWARD CHURLH
LITTLE RQB
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ONLINE
GIVING

By WeShare

or go to:
wwws timynrl. com/3 2 bvfa 04
to sign up for online giving

Use the QR code to
access Online Giving
through WeShare

I you need help with signing up online,
please contact the pansh office.

Sunday, November 16" Offering (allMasses)................... $6,039
Ofrenda de Domingo (Todas las Misas)

Year to Date Offering ....ccccceveveveeveveveecenieseesesieenns $132,017
Ofrenda hasta la fecha

Year to Date Budget ......cccccevvevievenenencnenereeeseens $123,060
Presupuesto Anual a la Fecha

Fiscal Year Ends June 30, 2026
Afo Fiscal Termina en Junio 30, 2026

Thank You for your generosity!

October 31, PRIZE - Mary Murphy
November 1, $100 - Blayne Smith
November 2, $30 - Phillip Isgrig
November 3, PRIZE - Jane Blayney
November 4, $25 - Leslie Shaw
November 5, $30 - Jacquie Sanchez
November 6, PRIZE - Pam Whittacker
November 7, $30 - Phyllis Thessing
November 8, PRIZE - Lucy Reyes
November 9, $25 - Jennifer Mendez
November 10, PRIZE - Cynthia Bowden
November 11, $25 - Al Saucier
November 12, PRIZE - Dustin Bean
November 13, $25 - Jeannette Lisko

23 de noviembre de 2025



Two teens will be spending a semester or an academic year as
high school exchange students. They attend Mass every week and
who would like to live with an active Catholic host family while they
are here.

* Lury is a 15-year-old boy from Paraguay who will be here
for the spring semester, January to June. He speaks English,
Spanish and Portuguese, plays soccer and the violin. He enjoys
spending time outdoors, playing with his dogs and caring for
his four younger siblings.

+ Katharina is a 15-year-old from Germany. She will be here for
the entire 2026-27 school year. Kathi is an alter server at her
church and teaches younger children alter serving duties. She
plans to become a kindergarten teacher. She enjoys reading,
writing and scrapbooking.

Host family volunteers who provide a bed, meals, love and
support are needed. Couples with and without children at home
are encouraged to host. Both Lury and Kathi would be happy to
have younger host siblings. For more information contact Glenna
Tooman at 208-571-8490 or gtooman@edutrav.org

AChildren’s Book Drive is being held during the month of November
for the children served by Helping Hand. Books will be distributed
in mid-December. Collection boxes are in the vestibules at Our
Lady of the Holy Souls Church and the Cathedral of St. Andrew.
Please donate new or gently used books for children of all ages.
Our goal is 400 books. If you would like to make a monetary
donation or order books and have them shipped, please contact
Pete Stabnick at 501-400-4460 or stabnick218@att.net. Sponsored
by Knights of Columbus Council 812.

PROJECT RACHEL
MINISTRY

Vilual, Healing Resowce
(WH R

This is a confidential, nan-judgmental small
group meeting for anyone who has been
affected by the trauma of abertion.
Available to join virtually, so that anyone,

anywhare, can participate from the comfort of
their own space, anonymously if desired.

Meetings are held the first Monday of

each month from &30 pm- 7:30 pm

next meeting:

Menday, December I, 2025

ERC BACHEL IS A MINISTRY OF
IHE BIQCESE OF LITILE ROTE
To regster, call or (ext
CONFIDENTIALLY 500663 0996

or tmatk projecirachelesdolrone

November 23, 2025

Coury House at Subiaco Abbey will host an Advent Day of
Recollection Wednesday, December 10", Fr. Richard Walz, OSB,
will lead the day which begins at 9 am. There will be a conference,
the opportunity for confession, prayer with the monks, lunch and
end with Mass at 2 pm. To register, call 479-934-1290 or e-mail
couryhouse@subi.org for more information and to receive the
registration link. Cost will be $30 per person.

Save the date for the 96th Annual Italian Sausage Supper & Silent
Auction on Saturday, December 13, 2025. Starts at 5:00p.m.
with Happy Hour in the Allen Center at Our Lady of the Holy
Souls Catholic Church. We will be serving our Secret recipe Italian
Sausage, hot dogs, spaghetti, green beans, sauerkraut, salad, rolls
and dessert for $20 adults and $5 for children under 12. Tickets
available at the door. There will be a large silent auction with raffles
and door prizes and Santa will drop by for a visit. Please bring an
unwrapped child’s toy for Helping Hand. For more information
contact Pete Stabnick at 501-400-4460. Sponsored by Knights of
Columbus Council 812.

e

eND ANNUAL
MISTLETOE MARKET
IN MARCHE
2025

LOOKING FOR VENDORS

SATURDAY, DECEMBER 6th 10AM - 4PM
IMMACULATE HEART OF MARY
PARISH LIFE CENTER
7006 JASNA GORA DR, NORTH LITTLE ROCK

JUST 2.7 MILES

SHOP LOCAL
FROM THE I-40
MORGAN/ GREAT GIFTS
MAUMELLE EXIT

Now you can text our main line 501-374-5767. Just take a picture
of your document and text it to us.

Ahora puede hacerlo via mensaje de texto al 501-374-5767.
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The Guadalupano Group is seeking families
who wish to participate in the prayer of the
Rosary to the Pilgrim Virgin of Guadalupe.
If you would like a Rosary to be recited
at your home, please contact Francisco
Martinez at 501.590.0813 or Maria Mendez
501.539.5729, 501.374.5767.

Inviting our Morenita to your house and
you will see what blessings she will give you.
“Hand in hand with Mary we will reach Jesus”

hrift Store

int Edwar
Sain Ctﬁjrc

Sundays & Mondays 10 AM - 3 PM

For donation drop-offs
Tuesday - Friday, 8 am - 4 pm

To schedule a donation pickup 0 .
. ! El Grupo Guadalupano busca familias que deseen participar en el
please call the church office at 501 374-5767 rezo del Rosario a la Virgen Peregrina de Guadalupe. Si desea que se
or LeAnn at 501 425 5630 | rece un Rosario en su hogar, comuniquese con Francisco Martinez at
Domingo 10-3pm y Lunes 10-3pm 501.590.0813 0 Mar/a Mendez 501.539.5729, 597.374.5767. Invitando
. . . a nuestra Morenita a tu casa y veras que bendiciones ella te regalara.
Para dejar donaciones, martes a viernes 8 am a 4 pm “De | de Maria Il ,,
llame al 501 374-5767 e la mano de Maria llegaremos a Jesus

L B

N
NS
i S -
e
Please keep the following couples in your prayers. If you
know of any just and valid reason as to why any of these

couples should not be lawfully joined together in marriage,
please inform the parish office immediately.

7

Thank you and may God bless you.

Omar Martinez & Lucila Villanueva - 11-29-25
AFFORDABLE SPACE RENTAL Michael Clark & Otilia Cruz- 12-6-25
Perfect for your social event or meeting!
Contact Juanita Lopez at 501.366.4968 Por favor, mantengan a las siguientes parejas presentes en
or juanita@saintedwards.net sus oraciones. Si conocen alguna razén justa y vdlida por la
Iglesia Catdlica de San Eduardo tiene que alguna de estas parejas no deba unirse legalmente en
espacio disponible para alquilar para tu evento matrimonio, por favor, informen a la oficina parroquial de
social o jreunién! inmediato.
Péngase en contacto con Juanita Lépez en Gracias y que Dios los bendiga.

501.366.4968 o juanita@saintedwards.net

The Catholic Diocese of Little Rock is committed to protecting children and young people. If you are aware of abuse
or have been abused by Clerics, Church volunteers, or Church workers, please contact the State of Arkansas Hotline
for Crimes against Children at 1-800-482-5964 and the Chancellor for Canonical Affairs, Dcn. Matthew A. Glover,
(501) 664-0340 ext. 361. For pastoral assistance please contact the Victim Assistance Coordinator for the Diocese
n of Little Rock: Laura Gottsponer at (501) 664-0340, ext. 425. Diocese of Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little Rock,

X 0 AR 72207.

La Diécesis Catélica de Little Rock estd comprometida a proteger a los nifios y jévenes. Si tiene conocimiento de abuso o
ha sido abusado por clérigos, voluntarios de la Iglesia o trabajadores de la Iglesia, comuniquese con la linea directa para delitos contra
nifios del estado de Arkansas al 1-800-482-5964 y con el Canciller de Asuntos Candnicos, Dcn. Mateo A. Glover, (501) 664-0340 ext. 361.
Para asistencia pastoral, comuniquese con la Coordinadora de Asistencia a Victimas de la Diécesis de Little Rock: Laura Gottsponer al (501)
664-0340, ext. 425. Didcesis de Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little Rock, AR 72207.
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